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Megjelenik minden vasárnap«

É‘ KUdíhiV““1 ’ I Eaé« ÍÍlíE.?f l í 2.40 
Fél évro ■ ■ ■ ■ ■ ■■ 1*20Budapest,

IV., Sarlíantyus-utca 3. SZ. l Hegyed évre -.60
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Budapest,
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Sejt valamit,,

— Na, gyere labdázni, írón!
— Nem lehet, fáj a fejein... . •
- Ugv? És persze doktor Gergely fogja meggyógyítom.. 

Nem is tudtam, hogy a jogi doktorok is foglalkoznak gyógyi
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Ejnye bejó 1

Miranda kisasszony jegyzetei.

Sohase lehet tudni, hogy egy-egy házas­
ságot balesetnek, avagy szerencsétlenségnek 
lehet-e tekinteni,

•
Ha az asszonyoknak nem volna könnye, 

kevesebb női ruhát és kalapot kellene készí­
teni.

*

Némely leány amig leány, a zongorát 
veri; ha férjhez megy, őt verik.

v
Minden háború között az a legvesze­

delmesebb, amit az anyós csinál.
*

Akinek a felesége is, meg az anyósa 
is hárpia, az nem féli a halált.

*
A könnyek is kellemesek lehetnek, ha 

nevetés nyomán csordulnak ki.
*

A feleség büszkesége mindenki előtt 
vígjáték s csakis a férjre tragédia.
anppannnntinnnnnnnnDnnnnapaDatiannri

Ami igaz, az igaz.
Azt az egyet be kell vallani, bogy 

igazaágtalansag azért egyedül Tiszát 
okozni, hogy valóságos tojástáncot Jár 
választási beszédeiben.

Aviatikái strófák.
A jövő héten hát 
Repülő-verseny lesz 
A fantáziámat 
Szörnyen izgatja ez.

Repülni fog ujrái 
Az öreg Blérió,
Közelről potyára 
Ilyesmit nézni jó.

Eljön biplánjával 
Mindig peches Látliáv\
Istenem, de jó lesz 
Ót még sohse látámt

Skatulyás gépével 
Itt repül majd Fahr mán 
Szemléli szorongva 
Ember-ember hatén.

Hazaii szivünknek 
Kis darab juta ki,
Csak egyszer száll majd fel 
A magyar Kutassy,

S ha szakaszjegy nélkül 
Villamosra ülök,
Megérem — meglátják —
Hogy — én is röpülökl

Gergely Rézsű,
IBiillMiyiM

Tűnődés.
— Hogy juthatott most eszébe a 

kormánynak rendeletet kiadni a pióca 
csomagolásáról. Mért lehet ez oly sür­
gős neki?

— Bizonyosan el akarja terelni a 
ügyeimet a kormány s a munkapárt tag­
jairól!

Vigyázat!
Jó lesz vigyázniok a miniszterek­

nek és államtitkároknak, kik oly sok 
kerületben lépnek íől egyszerre, mert 
nem éppen csak két szék közt lebet ám 
a — főidre potty an ni>

Alkalmi hasonlat.
Annyi bizonyos, hogy Tisza István 

kortes-beszédei úgy hasonlítanak egy­
máshoz, mint — egyik záptojás> a má­
sikhoz.
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Juoíka gondolatai. Visszalö a trombitás.
— K6t képpel. —

— óh, ezek a vadak velem akarnak 
kikezdeni: velem, egy elsőrendű trombitással?

Ha a vőlegény olyan biztosan megér­
keznék, mint a halál, nyugodtabbak lehetnénk.

*
A nagy szerelem után a házasság, ez 

után pedig a válópör következik.
*

Az a leány, aki nem kívánkozik férjhez 
menni, még mindig nem született meg.

*
A méz a legyeket, a nagy hozomány 

az urakat vonzza. *
Minden leány az anyakönyvezed köny­

vébe kerül, de legtöbbször csak akkor, ha 
születik vagy meghal.

*
A vőlegény olyan valami, ami nincs.

*
És mert nincs, hát nem is megyünk

férjhez sohase!
qanannnnnnnnnnnnnnnnnnannnnnnqpnn

Gyanú.
A költő özvegye: A* urso 

ezernyi hallgatóság előtt olvasta fel a mait 
héten költeményét. Oh, jej, ex volt a 
hattyúdala,

Kritikus: Agyonütötték?

EU-,————«-
Nézzetek, ti fekete kutyák?

wm
Öröm.

—• JKilyen derűs a vőlegény arca, 
Úgy latsaik, nagyon boldog.

— De hisaen aa nem a vőlegényt 
Sat a fiatal embert a menyasseony egy 
fél évvel ezelőtt kikosarazta.

Alsós közben.
A pacer rosszúl hitt és aztán bünbá-

„ j.n logy ^ aátomlti

P-n-.r
vannak, de azok nőni játszanak.
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Ejnye be jdl

I jf KvilLAv-t"

— Miért sírsz, Vilmám ?
— A férjem elutazott egy hétre. És 

most azt faja, hogy egész úton csókolgatta 
az arcképemet

— Ezért sírsz?
— Persze. Hiszen viccet akartam csi­

nálni és az utolsó percben kicseréltem az 
arcképemet a mamáéval.

Külömbség.
Csodálkoztak rajta minapában, hogy 

Parisban elfogadtak a tárlaton egy képet, 
amit egy szamár festett. Hát nálunk 
meg nem csak a szamár-featette képeket 
fogadják el itt-ott, mint pl. Szegeden, 
Aradon, Sopronban, Szatmáron, stb, 
hanem befogadják az Akadémiába magát 
m — szamarat is!

Megfejtés.

— Honnan van az, hogy Ernő mindig 
talál nőket, kik az ö hülye viccein nevelnek ?

— Mert csak oly nőknek mondja el, 
akiknek szép foguk van.

Cáfolat.
Még sem lehet igaz, hogy Tisza 

litván részeg kappan lenne, mert nem 
a kappan, hanem a kakas nyomán szokott 
annyi tojás teremni!
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GysmekszájSzámtan.

hides mama, kérek még tortát! 
Fiacskám, nem bírja meg a gyomrod. 
Szeretném edzeni!

Jobb lesz,

5Ms

Ha egy pár cipőt három hónapig 
ikkor két pár meddig tart, Pista? 
Kgy évig.
Óh?! Hogyan lehet az?
Kérem, szépen, nyáron mezítláb

H/ll| Utl

Aggodalom.
A f ér j : Az aj soffőr Hazahozott 

engem és & gyermekeket. Most sétára visel 
a szakácsnőt.

Kő: Jaj Istenem, az a soffőr még 
nem érti teljesen jól a mesterségét és a 
szakácsnő olyan ügyes . . . Félek, hogy 
Mm lesz megelégedve . . .

Késő bánat.
/szik uram rátám ad az orvosra:
~ l''él évig nem ittam sört és most 

sea>mitsem használt, 
dühösen teszi hozzá:
~ H°gy fogom én azt most már be-

ry kalapot a madár- 

de mégis csak jobb
ijesztő számára? Vanilt egy ócska cilinderem.

Kertész: Jó ez is, de ncalr
volna, ha a méltóságos asszonynak egy ka­
lapját kaphatnám.

imsmtmase
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Ejnye be jól

Tanács.

t ,*Tp.i-x\r

Éjjel nem tudok aludni.
Miért nem beszélget önmagában?

sassssisssse
műélvezet.

MiIIUk .

— Borosék szeretnek színházba jáxoí. 
— Igen. Borosné szereti nézni, mi van 

B hölgyeken, Boros meg azt nézi, hogy 1111 
nincs rajtuk.

0 Kávéházban. 0

— Ki a legszorgalmasabb ember a 
világon ?

— Ujjé, de ócska! A tűzoltó!
— Mért az?
— Mert annak csak úgy ég a munka 

a keze alatt!
— Nágygyon jau! De a birkozó-bajnok 

még szorgalmasabb ?
— ? ? ?
— Az állandóan emberfeletti munkát 

végez!
— Végezne ki!

— Mi lesz egy távgyaloglóból, ha a 
szegedi gyorsvonattal versenyez!

— Halotti
— Eszed tokája! Máv-gyalogló lesz!
— Gyalogolna a gyomrodon keresztüli

— Mi lesz a ringlispielből, ha a te 
drágalátos csemetéid lefoglalják!

—- Egy potya élvezet!
— Az már igaz! De nem azt gondoltam! 

Hát forgasd ki, mi lesz!
«-» Hát jingli-apiel l
— Forgatna meg vagy ötszázszorl

Vadasat.
Aranyé 3IíiIost kínálják ««pecsenyével,
Kóstolgatja, kóstolgatja, végre is kl« 

fakad:
—- Ennek a kasnak ross* ssaga »an.
•— De, kis öreg, hissen es 5specse* 

nye, ennek ilyennek mussáj lenni 1
Aranyé Sttkösen tálja fihre a tányért} 

De nekem nem nmssáj ennem?!
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KONDOR BALÁZS QQnu fíie<atett
A francia nagy 

bűnös feje olyan 
mint a rántani való 
csirke: levágják.

A nagy filozó­
fus olyan mint a 

.‘falusi tanító: isko- 
' Iája van.

Akarikás-ostor 
olyan mint a jő 
vicc: a végén csat­
tan.

Az írótoll olyan
mint a csizma: 

szára van.
Az erdő olyan 

____  r mint a külváros né­
mely utcája: kirabolják benne az embert.

A sikerült adoma olyan mint a járvá­
nyos betegség: gyorsan terjed.

A szép asszony olyan mint az ízes 
álma: mindenki bele szeretne harapni.

Divat.

-~"í **v {-ff •
Lilti'ltWZ'iu.ÍF.-V-■'*. 5*T&C 5 : y*" * j;. 3*

Q Politikai sziporKáR, □
Egészen érthető, hogy a rendőrség 

beköltözik az Akadémia egyik emeletére, 
most, mikor Tisza István is bent lesz már 
az Akadémiában. Sőt még inkább érthető, 
hogy a rendőr-orvosi osztály költözik oda. 

*
Örömön Dezső azt mondta, hogy 

minden ép kezű és ép lábú embernek a 
kormány segítségére kell sietnie. Na persze, 
mert az ép eszű, az úgy sem megy oda!

*

A kormány tehát a legutolsó napokra 
tűzi ki a választásokat. Ebben igaza van. 
Úgy is tudja, hogy meghal, de legalább 
sürgetni nem hagyja magát.

*
Szinte jól esik most Héderréryaak, 

hogy azzal a képviselőházi dotálással 
okolhatja meg a gyöngélkedesót. Pedig 
hát valójában nem attól fáj az ő feje, 
hanem a jelöltek Meszelésébe és vadá­
szatába fájdult bele.

. r* “a. Nyuszi, mikor fognak a férfiak 
ettora kalapokat viselni?

egészen elvesztik a fejüket.

Ne neked Székesfehérvár, Pées, Eger! 
Egy sorba jutottál a — Nagybanimmal. 
Tudniillik a nagybaromi kerületben ™ 
Zichy János grófot jelölték.

is

Betű rejtvény.
(Megfejtési határidő: május 13.)

A Megfejtők között két kötet könyvet sorsotok tó.

—enő —arolta,
—rőm —ábor
—Andor —rdőg
—ranka —Aroly
—érd» —tvős
—vég —Andor

A múlt számban között talány helyes 
megfejtése:

„bószerszám.^
Helyesen megfejtették: 5902-en. Az egyik 

jutalmat nyerte: Kurz Vilmos, Budapest, 
a a másikat: Vidoe Ilka, Beregszász._____
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Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisz­
térium ellenőrző közegei a Hagy. Kir. Szab. Osztálysorsjátók (XXVI. sorsjáték) 
I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a íöárusitóknak árusítás 
végett kiadattak.

Az I. osztály húzása Í910. május hó 19. és 21-ón tartatik meg. A húzások a Magyar 
királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan 
történnek a huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték vala­
mennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1910. évi április hó 24-én.
Magy. Kir Szab.

Osztálysorsjáték igazgatósága,
TOLNÁT. HAZA F»

’Kész I. jól megtöltött felső v. aleó, 
..... .._IflU dunna vörös hozattál, 180 cm. 
hosszú, 118 cm. szóles II 10.—, 12.—, 15. ,

I is.— ; 2 méter hosszú. 140 cm. szóles. K 13.—, 
lő.—. 18.—, 21.— i -1 főj vénkos 80 cm. hossza, 
58 cm. széle« ff 3 —, 3.50 és 4.—; 90 cm. 

H hossza, 70 cm. szóles K 4.50 és 5.50 Bár­
mely [megadott méret szerint is készíttetnek. 

S-réezü ezőr-matrac, 1 ágyra á K 27.—, jobb K 33.—. Szétk^l* 
dós utánvéttel, 10 koronától kezdve bórmentve. Kiosorólés 
ngy visszavétel a költség megtérítése mellett. BENEDIKT 

8AOH8EL, Lobes. Nr. 969., bei Pilsen, Böhmen.

férfi.öltöny
ltö \

Epilepsia, Akinyavaly atö résben, 
görcsökben és ideges fájdal­
makban szenved, kérjen ismer­
tető prospektust ingyen óa bér­
mentve Priw.Schwanen-Apotheke.

Frankfurt a/M. cégtőU

■I* Soványság.
Szép, telt testformák, csodatel­
jes kebel nyerhető „Böstería“ 
(törv. védve) keleti erő porunk 
által, kitüntetve arany éremmel 
Pária 1900. Harnö irg 1901, Berlin 
1903, 6—8 hét alatt 80 fontnyl 
hízást eredményez. Jótállás 
ártalmatlanságért. — Szigorúan 
szolid — nem szédelgés. Számos 
készönőlrat Ára doboz, haszná­
lati utasítással K 2.75 postán tál v. 
v. utánv. portóv. együtt. Hyglen. 
Int. 0. Franz Steiner & Co., Berlin 

10a. Königgrätzerstr. 60t Főraktár 
Ausztria-Slagyaroraz, részére x 
Török J, Budapest,Klrály-a. 12.

Makilatiira-papircs
100 kilónként 14 ko­
ronáért kapható kia­

dóhivatalunkban.

Olcsó cseh ágytollak!
B Uo oj fontot* 8.60 K, jobb 12.— K. Fehér 
puh» <hmyh*ton foertr» 18.-t 14.— t, 
WWiér uh«j dnnyhatoB foMtr» *).- rl 

. K._ BrtflcjUdé. portomente.ee utAnvtt

.SrStie'B

NÉPKÖNYVTÁR
Szerkeszti: HEVESI JÓZSEF.

=§ Eddig megjelent:
1. Az ígéret földje.
2. Mihály csizmája.
3. Felhős Jóska szeretője.
4. A fogadalmi kápolna.
5. Betyár történetek.
6. A‘topáz gyűrű.
7. Szerelmes történetek.
8. Csodálatos történetek.
9. Bogárszemű lányok.

10. Falu a nádasban.

Egy-egy füzet ára 20 fillér.

KIADJA
WODIANERF.ésFIAI
==m BUDAPEST, =■»

IV., SARKANTYUS-VTCZA S.

Kapható minden dohánytőzsdében é« 
■■ jhlrlapeláruskó helyen.


